Rječnik vrbovečkih zavičajnih govora

A

ambrela, imbrela,  jambrola, jembrola, umbrele – kišobran 

advokat – odvjetnik 

afinger – vješalica 

ajnzug – odijelo 

ajznab – željeznica

ambar – spremište za žito

amper, anper – kanta, željezna posuda

angel, angelak – anđeo 

astal – stol 

B

baba – baka 

babica – baka 

baca – zabatak 

badava – besplatno 

badanj, bedenj – velika drvena posuda

bađa – dimnjak 

balta – sjekira 

baltica – sjekirica

bat – klip kukuruza, čekić 

batina – štaka 

bažul, bažulj – grah 

beceklin – bicikl 

bečati – plakati 

bedak – budala, glupan 

bedast – glup 

bedenj – kaca

beteg – bolest 

bečar – momak 

beden – kaca 

bejžati – trčati

bel – bijel  

belače – vrsta svinje 

beriva – plaća, dohodak

betežen – bolestan 

bežati – trčati  

biciklin – bicikl 

bicko – nerast 

biks – krema za cipele

birka – ovca

birtija – krčma, gostionica

biškup – biskup 

blage – krave 

blazina – pernati pokrivač, perina 

blazniti – pričati gluposti  

blešči – bliješti, svjetluca (prezent, 3. l. jd.)

bljuza – bluza 

bogec – siromah

bojler – grijač vode

bolše – bolje 

bota – štap, deblja šiba, batina

brbotljiv – brbljav 

breg – brdo 

brenta – posuda

brisač – ručnik 

brocak – ruksak

buča – bundeva

budeju – budu (prezent, 3. l. mn.)

C

cajger – kazaljka 

cajt – tren 

capa – šapa 

capaš – dio livade

cast – trenutak  

ceker – pletena torba 

cendrati – plakati bez razloga

cerkva, crikva – crkva 

ciferšlus – patentni zatvarač 

cigaretljin – cigareta 

cimerman – krovopokrivač

cinbule – usna harmonika

cinober – žutocrvena boja

cipelcug – hodanje 

cojkati – ljuljati 

cokalka – ljuljačka 

cokaljka – ljuljačka   

cokodalka – klackalica 
cokati – njihati, ljuljati

cokolica – ljuljačka  

cokule – visoke pete, cipele 
coprnjica – vještica 

crkoti – spavati 

crljeni – crveni 

cucek – pas  

cug – vlak 

cugmašina – lokomotiva 

cujzek – ždrijebe 

cukaljka – ljuljačka 

cuker, cukor – šećer  

cureti – padati  

cveče – cvijeće 

cvet – cvijet 

cvetje – cvijeće  

cvikeri – naočale

Č

čakati – čekati 

čampa – vuneni ogrtač

čavel – čavao

čelenjka – čelo 

čejel – češalj (Lonjica)

čele – pčele 

čelj – češalj 

čera – jučer 

čer – kćer  

čerešnja – trešnja 

česati – češljati 

česalo – češalj

česnuti – udariti 

četrtek – četvrtak 

čez – kroz

čik – cigareta 

čikati – pušiti 

čikobernica, čikopernica – pepeljara

čislo – broj, krunica 

čisle – krunica

čižme – čizme 

čkometi – šutjeti 

čohati – češkati 

čok – panj 

čonjek – stara krpa

čoprnjica – vještica

čorav – slijep 

čošek – kut 
črep – crijep  

črešnja – trešnja

čreve – trbuh 

črlen – crven 

črlene – crveno 

črn – crn

črv – crv 

čube – usne 

čuča – kokoš

D

de – gdje

dečec – dječak 

deda – djed 

dej – daj (imperativ, 2. l. jd.)

dejžđ, dešč, dežđ – kiša

dekla – djevojka 

deklica – djevojčica  

delati – raditi 

demižon – posuda

denes – danas 

denuti – staviti 

deska – daska 

dete – dijete 

devenice – kobasice 

digitron – kalkulator 

dima, dime – kući

dišati – mirisati 

dobnjak – sat  

dohajati – dolaziti 

dojača – posuda za mlijeko

dojdi – đođi 

dojti – doći 

dost – dosta 
drač – korov, visoka trava 

dremlje – drijema (prezent, 3. l. jd.)

dreš – miješalica 

dreve – drvo

drevlje – drveće

drevo – drvo  

dreta – žica, konopac 
drobne – sitno, malo  

drot – žica 

drugač – drugačije  

družina – obitelj 

drvarna – drvarnica 

dučan – trgovina, prodavaonica

duha – miris 

duršlak – sito

duva – puše 

dvajst – dvadeset 

dveri – vrata 

dvor – dvorište 

dvorišče – dvorište 

DŽ

džek – vreća 

E

edge – violina 

egede – violina ili gusle

eroplan – avion

F

fakin – vragolan 

fairzajg, farzajg,  farceg  - upaljač  

fajrunt – kraj

fala – hvala 

falda – nabor 

fajn – lijep, poprilično 

farba – boja 

farbati – bojati 

feder – opruga 

fejst – jako 

fela – vrsta 

fertal – četvrtina 

fertik – gotovo

ferton, fertun, fertunj – pregača  

fest – jako, mnogo 

ficlek – dio, komad

figa – smokva 

fijolica – ljubičica

firange, firunge – zavjese 
fiškal, fiškalj – odvjetnik 

flaša – boca 

flejbajz – olovka

fleka – mrlja

fletno – brzo

forcimer – mali hodnik

forganjk – ulaz 

fort, furt – stalno, uvijek

frdalman – frizura 

friško – svježe 

frižider – hladnjak 

frtalj – četvrtina, dio nečega

fruštik – doručak 

ftrči – strgati 

ftrgel – slomio

ftrnuti – ugasiti

fučka – zviždaljka 

fučkati – zviždati

funduš – gradilište

funjiti se – ljutiti se
G

gače – hlače 

gajba – kavez 

gajnik, gajnk, ganjk – hodnik 

gda – kada 
gde – gdje 

geltašlin, gertašljin – novčanik 

gemišt – mješavina vina i vode 

germa – kvasac  

gevera – puška 

girtašl – novčanik

girtlin – pojas 

glat – meko brašno

gleč – gledaj (imperativ, 2. l. jd.)

gledeti, gledi – gledati, gleda (prezent, 3. l. jd.)

glibok – dubok 

gloža – svađa 

gluv – gluh 

gljunta – kvrga

gmajda – nogometno igralište 

gmanje – imanje 

gombalište – gimnastičko vježbalište

gorice – vinograd  

gorši – gori 

gosti – svadba 

goska – guska 

graba – jarak, jama 

grašek – grašak 

gredenc – kuhinjski ormarić 

gresti – zapeti 

grifik – oštro brašno

grmčec – grm

grobje – groblje 

grop – grob

grozdje – grožđe 

grunt – imanje, posjed  

gruntati – razmišljati

gubec – nos 

gudljača – ručna pila

gujcek – praščić 

gujda – svinja  

gumija – guma 

gunj – pokrivač, deka   

gušt – užitak

H

hajcati – grijati 

hakmeser – sjekirica za meso

haltek – automobil 

hamper – kanta za vodu 

harnost – zahvalnost 

hašel – lopata kopača

hiljada – tisuća   

hinčiti – igrati se 

hira – kreće 

hitati – bacati   

hititi – baciti  

hiža – kuća  

hlijev – staja 

hlopja – veranda 

hljev – štala 

hmrl – umro 

hoditi – dolaziti 

hojditi – hodati 

hoklica – mali stolac

horugva – zastava

hosta – šuma 

Horvacka, horvacka – Hrvatska, hrvatska 

hosta – šuma  

hrbet – leđa 

hrmbati – raditi 

hrustiti se – praviti se hrabar

hrž – raž 

hud – mršav

huda – loša

humplati – šepati 

huncuntarije – ludosti

hvoja – grana

I

iberlauf – dovod zraka

igrati – svirati

iskati – tražiti, 

iščem – tražim (prezent, 1. l. jd.)

išel je – išao je

iti – ići 

J

jaboka, jaboke – jabuka, jabuke 

jačmen – ječam 

jafkati – jaukati 

jagli – žganci, krupni dio samljevenog brašna  

jajca – jaja 

jajce – jaje 

jal – zavist  

jalnuš – zavidljivac 

janjec – ovan

japa – tata

jarek – kanal 

ječ – jedi (imperativ, 2. l. jd.) 

jediti se – ljutiti se

jeknuti – lupiti 

jejce – jaje 

jele – jelo  

jemleš – uzimaš  

jemput – jedanput 

jen – jedan 

Jezuš – Isus

Jezušek – mali Isus   

joblok – prozor 

jočalini – naočale 

jogenj, jogen – vatra  

joke – oko 

jokati – plakati 

jokenica – prozorčić na tavanu

jopec – igračka, majmun 

juva – juha 

K

kaca – bačva, drvena posuda

kača – zmija 

kaditi – dimiti 

kahlica – noćna posuda

kaj – što 

kajš – remen 

kak – kako 

kalanje – cijepanje 

kalati – cijepati 

kanas – čuvar svinja 

kanpanja – polje 

karamper, kramper, kromper, krompir, krumper – krumpir 

kat – kad 

kaža – putokaz 

kefa – četka 

keperec – komarac 

kesiti se – smijati se

kestura – nož 

kih – kojih (G mn.)

kikla, kiklja – haljina 

kištra – sanduk, komoda 

kladivec – čekić 

klajbas – olovka 

klešte – kliješta 

klet – klijet, kućica u vinogradu 

kleti – psovati 

klinčanica – vješalica 

klinček – dečko 

klobuk – šešir

klofer – muhomlat 

kluč – ključ 

kmica – mrak 

kobas, kobasa – kobasica 

kober – deka 

koj – koji 

kojn – konj 

kokorez – kukuruz  

kokoška – kokoš 

kokuši – kokoši 

kola – automobil

kolajna – medalja 

kolec – štap

komaček – komadić 

komora – soba, ostava 

tijesna soba

kompljutor – računalo 

konak – krevet

konec – konac 

kop – jama

kopanja – zdjela iz koje jedu svinje

koperta – plahta, prekrivač za krevet

kopiče – prevrće  

korite – korito 

korpa – košara

kosic – srp

kostura – nož 

koše – žvače (prezent, 3. l. jd.)

kotec – svinjac

kotel – kotao  

kraglin – okovratnik 

kraljuš – ogrlica 

kredenc – ormar, vitrina 

krepati  – ugasiti  se   

krof – krov 

kre – pokraj 

kredenc – kuhinjski ormar

kričati – vikati 

kruv – kruh  

kuditi – grditi

kufica – čaša 

kuhnja – kuhinja 

kukec – kukac 

kukurizje – kukuruzovina 

kukuružinje – stabljika kukuruza 

kulike – kuliko 

kumečki – seljački 

kumek – kum  

kupica – čaša

kuriti – paliti

kurjak – vuk 

kukuriza, kuruza – kukuruz

kustura – rožić 

kušlec – poljubac 

kušnuti – poljubiti

kuvača – kuhača 

kvačica – kopča

L

lače – hlače

lačen – gladan 

lačnjak – remen  

ladlin, lagljin, lajdlin – ladica

lafra – maska za lice

lagev – bačva 

lajbek – prsluk 

lakomica – posuda za pretakanje vina 

lampa, lampaš, lanpa – svjetiljka 

lanček – ogrlica 

lasi – kosa 

leganj – limeni lavor 

lekarnik – liječnik 

lenec – lonac 

lep – lijep 

lesa, ljesa – vrata na ogradi, ograda 

lestina – lišće 

lešnjak – lješnjak 

leto – godina 

letva – daska 

limca – limeni lončić za vodu

liskati – sijevati 

listje – lišće 

lojtra – ljestve 

lubičasto – ljubičasto

luknja – rupa 

lužđiti – guliti, čistiti klip kukuruza 

M

maček – mačak 

majča – baka  

majka – prabaka 

makaroni – tjestenina 

makaruni – tjestenina

mam – odmah 

mamica – baka 

marše – govedo 

marha, marva – stoka 

mašljin – mašna, vrpca  

mašlin – mašna, vrpca

mater, mati – majka  

meblen, meblin – namještaj 

megla – magla

meja – međa 

meke – posije

mekla – metla 
meknuti se – maknuti se

mel – imao 

mela – brašno 
melzlo – metla  

melja – brašno 

meljin/melin – mlin

menši – manji 

menje – manje 

merlun – mrkva 

mertučije, mertučje, mertukje – posuđe 

mesec – mjesec 

mesiti – mijesiti 

mesto – mjesto 

meša – misa 

miščafl, miščaflin – lopatica za smeće

meštar – majstor 

mičeljnjak, mličenjak – valjak

mlados – mladost 

mlaka – lokva 

mlieke, mleko – mlijeko

mleke – mlijeko 

mleti se – motati se

mogaza – podrum  

more – može (prezent, 3. l. jd.) 

morje – more 

morti – možda 

mošt – mlado vino

mož – muž, suprug 

moži – ljudi  

mrmlice – mravi 

mrvljača – lopatica za smeće

mrvlje – smeće 

mrzletina/leletina – hladetina

mucek – tele 

mučati – šutjeti 

mučke – malo 

mulina – konac

mukač – žaba

mumlastika – guma 

musav – prljav 

mustači – brkovi 

muva – muha

muzikanti – svirači 

muzikaš, mužikaš – svirač

N

nabrenati – natapirati 

nacifrati – ukrasiti 

nadžak – sjekirica 

nahkastl – noćni ormarić

nahned – bezveze 

najemput – odjedanput, odjednom

naj – nemoj (imperativ, 2. l. jd.)

najte – nemojte (imperativ, 2. l. mn.)

najti – naći 

naiž, naiža, najž, najža, najže – tavan

nakel – na podu, dolje

nalokati – napiti se

napisal – napisao

našivati, našvavati – vesti 

naštimati – urediti (se)

natepulj – leptir 

natešče – na prazan želudac

navek – uvijek

ne bo – ne bude (futur, 3. l. jd.)

nega – noga

negdar, negda – nekad 

negdo – netko 

nekaj – nešto 

nekej – nešto 

ne mrem – ne mogu (prezent, 1. l. jd.)

neporečno – neokaljano 

nesu – nisu (prezent, 3. l. jd.)

nešće, nešte – netko 

ni – nije 

nesem – nisam 

nigdar, nigda – nikad

nigdo – nitko

nikaj – ništa

nisme – nismo

nišče – nitko 

nofti – nokti

norc – budala

noseča – trudnica 

nosil – nosio je (perfekt, 3. l. jd. m. r.)

nosil bum – nosit ću (futur, 1. l. jd.)

novet – nokat

Novo leto – Nova godina (1. siječnja)

novti – nokti 

nucati – trebati 

nuk – unuk 

nuler – tip brašna

nutre – unutra 

NJ

njiva – oranica

O

obed – ručak 

obojak, obojki – krpa koja se koristila umjesto čarapa

obleča – obuća

obleka – odjeća 

oblok, obluk – prozor 
obrisač – ručnik 

obrnuti – okrenuti 

ocvirki – čvarci 

oča – otac 

očale, očalini – naočale

očaljini – naočale

odek – ovdje 

odele – odijelo 

odišel – otišao

ofinger – vješalica 

ogenj – vatra 

ojditi – ići 

okapati – kopati 

oke – oko 

okno – prozor 

okolišče – okućnica, dvorište 

okovina – stabljika kukuruza 

ombrele – kišobran

opanjek – opanak 

oplećak – dio narodne nošnje, potkošulja

oprava – odjeća 

oreh, orej – orah 
oreji – orasi  

ornice – plug 

oros – pijetao 

otpirati – otvarati 

otpre – otvori (imperativ, 2. l. jd.)

otpreti, otprti – otvoriti  

ožmeknuti – ocijediti 

P

pačiti – smetati 

pajcek – praščić 

pajdaš – prijatelj

pajdašice – prijateljice 

pak – pa 

paletek, palatek – leptir 

palnica – podrum 

pandur – policajac 

pantljek – vrpca

paper – papir

paradajz – rajčica 

paričak – prostor za drva 

parma – sjenik 

pasu se – hrane se jedući travu

paučinje – paučina 

pečaliti – mučiti  

pegla, peglja – glačalo 

peharec – pehar 

pehati – dirati 

pehnuti – dirnuti

pelati – voziti 

pelmica – podrum s vinom 

peljati – voditi 

pem – idem (prezent, 1. l. jd.)

penezi – novac  

penkalo – kemijska olovka

penzlin – kist

penj – panj 

peršona – osoba 

pes – pas 

pesek – pijesak

peš – ideš (prezent, 2. l. jd.)

peškir – ručnik 

petek – petak 

pevati – pjevati 

pevec – pijetao 

picek – pilić 

pikuša – prasica s točkama

pilinica – podrum 

pinklec – naprtnjača, zavežljaj

pipa – slavina

pišče – pile

piščenci – pilići 

pištola – pištolj 

platon – kola 

pleča – leđa

plaet, plajet – plahta 

plafon – strop

plavta – plahta 

plavati – plivati 

plejet – plahta 

plela – plijevila 

plesknuti – udariti 

plot – ograda 

pobegel – pobjegao 

pobirača – lopata

pocek – prag, okvir vrata

poculica – kapica 

počakati – pričekati 

počinuti – odmoriti

počivati – odmarati se 

počkomo – potiho

podrubaček – potkošulja 

podsek – prag

pogan – zločest

poklopec – poklopac 

poldan – podne 

pole – polje 

polehko – polako 

polek – kraj / pokraj

polza – korist

poljica – bubamara 

pondelek, pondeljek – ponedjeljak 

ponoreti – poludjeti 

ponjava – plahta

pop – župnik 

popevati – pjevati

popevka – pjesma  

poplon, poplun – krevetnina, pokrivač 

popoldan – popodne  

posel – posao 

postel, postelj, postelja – krevet 

postija – polako 

postola – cipela 

posuda – suđe 

posudje – posuđe 

pot – put 

potaracati – popločati

potepuh – skitnica 

potiti – zamagliti 

potrti – razbiti 

poveć – reci (imperativ, 2. l. jd.)

povedati – pričati  

povedal – rekao

povi – reci (imperativ, 2. l. jd.)

pozabiti – zaboraviti

prav – pravi 

pravica – pravda 

pregruntati – razmisliti

prejti – proći 

prekčera – prekjučer  

preksnočka – preksinoć

prekzutra – prekosutra

prepisavati – prepisivati

preštiman – zgodan 

prijatel – prijatelj 

pripovedati – govoriti, pričati 

priprti – pritvoriti 

priskrbiti – zaslužiti

prižgati – upaliti  

prnjek – čarapa 

prnjki – rublje 

pro – uz, na , kod

proč – maknuti se

proletje – proljeće 

prositi – moliti

prosti – jednostavni

proščeje, proščenje – crkvena svečanost, proštenje 

protvanj, protvanja – tepsija; lim, plitica za pečenje pite

prpel, prpelj – papar 

prsnice – grede na tavanu 

prtanjer – vreća za brašno

prudno – korisno

psiha, psija  – ogledalo uz noćni ormarić

puca – djevojka 

pukač – alatka za vađenje sijena

pureki – purići 

puščati – puštati puntar – buntovnik 

pušlec – buket  

puter – maslac

R

rajfešlus – zatvarač

rajše – radije 

ral – jutro zemlje

ralank - dimnjak

rald – plug 

ram, rama – okvir

ramunika – harmonika

ranglja – lonac 

ranja – lonac 

rasohe, raseje, rasoje, rasove – vile 

raspele, raspelo – križ

rast – hrast

razmeti – razumjeti 

regal – ormar 

regmut, regnut – radič 

reklec – kaput

revati – gurati 

rifljača – sprava, daska  za pranje rublja

riglja,  rignja – poklopac 

rinčec, rinđek – naušnica

risati – crtati 

rit – stražnjica 

rivlješ – guraš (prezent, 2. l. jd.)

robača, rubača – košulja, haljina 
rogle, roglje – vile

roke – ruke

rol, rolin – pećnica 

roba – odjeća 

ropček, rupček – maramica

roža – ruža 

rožak – pijetao

rubec – marama 

ruček – doručak  

ruljača – stroj za runjenje kukuruza 

ruška – kruška

ružiti – lupati 

rumničice – šljive

S

saja – čađa 

samrlek – mali stolac

sani – sanjke 

sapa – dah 

sara – gornji dio čizme

se – sve 

sedeti – sjediti 

sene, seno – sijeno

sekira – sjekira 

senjati – sanjati 

sesti se – sjesti 

setoflin – novčanik

sinek – sin 

sim – ovamo 

sinokoša – sjenokoša

siromak – siromah 

skomine – slina u ustima

skornje,  škornje – čizme 

skufati – skuhati 

slajše – slađe 

sleči – svući 

sličuhe – klizaljke

sliva – šljiva 

služim – radim 

sljika – slika 

smešno – smiješno

smeh – smijeh 

smesta – odmah 

smeti – smjeti 

smetje – smeće

snebivati – predomišljati se

sneg – snijeg

sneha – snaha 

snočka – sinoć 

sobota – subota 

sonce – sunce 

sopun – sapun

sosed – susjed 

spajza – prostorija za zimnicu

spati – spavati  

spirek – spužva za pranje posuđa

spod – ispod 

spominjati se – razgovarati 

spreved – sprovod 

spuhati – ispuhati 

spuknuti – izvaditi

srameči – sramežljiv 

srdit – ljutit

srditi – ljutiti

srečna – sretna 

sreda – srijeda 

stareši – stariji

stari oča – djed 

stati se – dignuti se 

stekle, steklo – staklo

stelec – stolac

stena – zid

stepica – drvena posuda za pravljenje maslaca

stepsti – otresti 

steza – staza 

stigel – stigao 

stolec – stolac 

straj – strah 
struganja –  drvena zdjela u kojoj se mijesi kruh

struka – perle, ogrlica

strusk – mrvice 

sukalo – valjak za tijesto 

suklina – srčika kukuruznog klipa

sušara – mala kućica za sušenje mesa

sveča – svijeća

svet – svijet 

sveteti – svijetliti

svinče – svinja 

svinjče – svinja 

svinjec – svinjac 

sviter – vesta

Š

šalata – salata

šalter – prekidač 

šaljica – šalica 

šamija – ukrasna marama s cvjetnim motivima

šamrlin – stolčić na tri noge, tronožac

šarafciger, šaravcigen – odvijač 

šarajzl, šarajzlin – alatka za čišćenje pepela, žarač

šaro – šareno 

šatoflin – novčanik  

ščera – jučer

šef – ukrasna posušena tikva

šefla,  šeflja – zaimača 

šekret – zahod, nužnik

šenica – pšenica 

šerajzlin – žarač 

šerapoljke – rolete 

šetaflin – novčanik   

širočka – široka sjekirica

škaf – velika plastična zdjela,  posuda s ručkama

škarije, škarje – škare

škatula, škatulja – kutija 

škemba – trbuh  

škorne, škornje,  škorpe – čizme

škrilak, škrljak, škriljak, škrlak – šešir 

škrinja – zamrzivač 

škrneclin, škrnicel, škrnicl – papirnata vrećica 

šlajbuk – novčanik 

šlajfati – strugati 

šlang, šlank – mršav, vitak

šlapa – papuča 

šleprčki – pokvarena jaja 

šmajhla – miluje 

šnofati – mirisati 

šoder – šljunak 

šojnka – šunka 

šos – suknja 

špajza – ostava, smočnica

špajzcimer – dnevni boravak

špamped – krevet 

španga – kopča

šparet, šparhet, šporet – štednjak, peć

špek – slanina 

špica – uložak za tehničku olovku 

špica – čipka 

špicerica – tehnička olovka 

špigl, špiglin, špigel, špigelj – zrcalo, ogledalo 

špik namet – nadimak 

špinadljin – pribadača 

šplenjak – lončić  

šporki – nečisti 

špotati – grditi, opominjati, ogovarati

šprica – prskalica 

šrajtofl – novčanik 

štagel, štagelj – staja 

štala – staja 

štaplin – zatvarač  

šte – tko 

šteker – utikač 

štel – htio 

šteti – htjeti

šteljec – stolac 

štenge, štenjge – stepenice

štihača – lopata kopača

štok – okvir vrata

štokrl, štokrlin – stolac

štomfe, štomfi,  štonfi, štunfi, štumfi – čarape 

štoplin – čep 

štrampaglini – duge čarape

štreka – pruga 

štrik – uže, konop 

štonfa – čarapa 
štrto – četvrto

štucija – boca  za vodu za polje

šuder – šljunak 

šumast – gluh 

švajsati – variti

T

taban – tavan 

taca – tacna, pladanj

tačica – šapica 

tačke – kolica za prijevoz robe

taflinbet – sklopivi stol

tafljača – brbljava žena

tafljati – brbljati 

tajnir, tanjer, tanjir – tanjur

tak – tako 

takaj – takođe

taki – odmah, skoro

tancat – plesat

tanc – ples

taška – torba 

tat – lopov 

taubek – golupčić 

teček – tetak  

teca – teta 

teglin – tegla, lončanica

telek – tele

teka – bilježnica 

tembalica – zdjelica 

tepsija – okrugla niska posuda za pečenje

tetec – tetak 

težak – radnik 

težaki – radnici 

tič – pitca

tiček – ptičica 

tikva, tikvanja – bundeva 

topornica – držalo za motiku 

tork – utorak 

trajvan – tramvaj 

traktir, traktur, trater, tratulj – lijevak

trček – panj 

trd –tvrd

trefiti - pogoditi

trešče – triješće, iverje 

tretje -treće

trifrtalj – tri četvrtine

trnac – voćnjak

trnec – voćnjak  

trsje – vinograd 

truc – inat 

truden – umoran 

truge – prikolica 

tuka – pura  

tukan – puran 

tuliko – toliko 

tutnuti – staviti

V

v – u 

vajnkuš,  vanjkuš – jastuk 

vandrakoš – skitnica 

vanglin – lavor 

vanjkušnice – jastučnice 

vaštruk – plastična posuda

vauber – lopov

vazda – uvijek 

večerja – večera 

večna – vječna 

vedrica – kanta 

vejača – žlica za brašno 

vek – vijek 

vekerica – sat 

veli – kaže, reče (prezent, 3. l. jd.)

veliju – kažu (prezent 3. l. mn.)

velne – kovrče 

vende – tamo  

veš – rublje 

vešt – vješt, spretan

vešmašina – perilica za rublje 

veter – vetar

vgrizne – ugrize 

videl – vidio 

videti – vidjeti 

vine – vino 

viš – vidiš (prezent, 2. l. jd.)

vjutre, vjutro – ujutro  

vkrasti – ukrasti 

vleči – vući 

vmiti – umiti se 

vmoriti – ubiti 

vmreti – umrijeti 

vogljen,  vuglen, vugljen, vugljenje – ugljen
vrabec – vrabac

vrčak – vrt

vreča – vreća 

vredi – vrijedi (prezent, 3. l. jd.)

vrelo – izvor

vreme – vrijeme 

vrjne – vrhnje

vsaka – svaka  

vse – sve 

vsi – svi 

vsigde – svagdje 

vu – u 

vuči – ući

vučitelka – učiteljica 

vučitelj – učitelj

vučiti – učiti 

vudriti – udariti

vugel – kut 

vugarki, vugorek, vugork, vugorki – krastavac, krastavci

vugni se – pomakni se (imperativ, 2. jd.)

vuha – uši

vuhe, vuho – uho 

vujna – strina  

vujec – ujak 

vulica – ulica 

vumreti – umrijeti 

vun – van 

vupreti – gledati 

vura – sat

vur mofar – urar 

vuši – uši 

vuve – uho

vuzel – čvor 

Vuzem – Uskrs 

vuzmica – uskrsna vatra 

vužgati – zapaliti

Z

zabiti – zaboraviti  

zabreži – kosina kraj ceste 

zajec – zec 

zabunec – prsluk 

začelek – nadstrešnica 

zakaj – zašto 

zakej – zašto 

zaklenuti – zatvoriti  

zamusan – prljav 

zanavek – zauvijek 

zapovediti – zapovjediti 

zapreti, zaprti – zatvoriti 

zatrnuti – ugasiti 

zbuditi – probuditi 

zavlekel – zavukao 

zbuditi – probuditi 

zdavna – davno 

zdeglo – staklo

zdela – zdjela

zdenec – bunar 

zdeno – hladno

z menom – sa mnom

zdigel – podignuo 

zdignuti – ustati 

zdjeljnjak – polica za posuđe

zdolnjača – podsuknja 

zemača – posuda za vodu 

zemla – zemlja 

zemi – uzmi 

zelje – kupus

zeti – uzeti 

zginula – nestala

zgoreti – izgorjeti 

zibača – kolijevka  

ziherica – pribadača 

zijati – vikati 

zlejati – izliti 

zmazan – prljav 

zmekle – teško

zmisliti –  sjetiti se   

zobi – zubi 

zrcale – zrcalo, ogledalo  

zrušati – srušiti  

zrušiti – srušiti 

zvezda – zvijezda 

zvleči – izvući 

zvonec – zvono 

zubače - grablje

zubotrebec – čačkalica 

zutra – sutra  

Ž

žakel – vreća

žarula – žarulja 

želva – kornjača 

žep – džep 

žganci – palenta 

židovina – akacija

žigerica – jetra 

žigica – šibica 

žilek – ožiljak

živina – perad, domaće životinje

živinar – veterinar 

življenje – život 

žlabrati – brbljati  

žmehko – teško

žneranci – vezice za 

žrvanj – ručni mlin 

žufko – gorko 

žuga – guska 

žveglica – svirala 

žveplo – sumpor 

žvirek – izvor 

ž njimi – s njima

KAJKAVSKO NARJEČJE

Kajkavsko narječje uglavnom obuhvaća sjeverozapadni i srednji dio hrvatskoga jezičnog prostora: Zagreb i Prigorje, Međimurje, Podravina, Hrvatsko zagorje, Žumberak, Turopolje, Moslavinu, Pokuplje i Gorski kotar.

Narječje je govor živoga i prirodnoga jezika, skup određenih dijalekata. 

Dijalekt je oblik, varijanta jednoga jezika ispod ranga standardnoga jezika. Više skupina zavičajnih govora čini dijalekt. 

Zavičajni ili mjesni govor je govor pojedinoga mjesta.

Govori se razlikuju prema izgovoru riječi u kojima je u prošlosti bio otvornik (samoglasnik) jat. Danas se na mjestu staroga jata izgovara ije/je/e/i. Prema tome se razlikuju (i)jekavski, ekavski i ikavski govori.

Kajkavsko narječja ima petnaest dijalekata (s obzirom na kajkavski dugosilazni naglasak i broj i vrste samoglasnika (vokala):

1. plješivičkoprigorski

2. samoborski

3. gornjosutlanski

4. bednjansko-zagorski

5. varaždinsko-ludbreški

6. međimurski

7. podravski

8. sjevernomoslavački

9. glogovničko-bilogorski

10. gornjolonjski

11. donjolonjski

12. turopoljski

13. vukomeričko-pokupski

14. donjosutlanski

15. goranski 

Vrbovečki govori pripadaju gornjolonjskom dijalektu.
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JEZIČNA OBILJEŽJA VRBOVEČKIH GOVORA

GLASOVI

· ekavski ostvaraj jata

bel < bijel

bežati < bježati 

cvet < cvijet 

deda < djed 

obed  < objed

pevec < pijevac 

popevka < popijevka 

seno, sene < sijeno 

sreda < srijeda

zanavek < zanavijek 

videti < vidjeti 

vreme < vrijeme 

· na mjestu štokavskih č i ć ostvaruje se jedan srednji glas (između č i ć) – bilježimo ga slovom č 

cveče < cvijeće

čer < kćer

snočka  < sinoć

gače < gaće (hlače)

trešče < triješće

vleči < vući

vreča < vreća 

lače < hlače

· skup cr zamjenjuje se s čr

črep < crijep

črlen < crven 

črn < crn 

črv < crv

· na mjestu štokavskoga a dolazi e 

maček < mačak

megla < magla

bedenj < badanj

sneha < snaha

steza < staza

svinjec < svinjac

vrabec < vrabac

konec < konac 

kukec < kukac

nutre < unutra

dej < daj

pes < pas

· na mjestu štokavskoga o, i dolazi e 

nega < noga

cureti < curiti

otpre < otpri

paper < papir

· obezvučenje na kraju riječi 

krof < krov

kat < kad

· protetsko v na početku riječi 

vugel < ugao

vuglen < ugljen

vuho < uho 

vulica < ulica

vučitel < učitelj

vu < u

vudriti < udariti

vujec < ujak

· početno v, h je otpalo pred l 

lasi < vlasi

lače < hlače 

· u nekim se riječima izgovaraju l i lj

mašlin/mašljin

mela/melja

očalini/očaljini

postel/postelj
lesa/ljesa

prpel, prpelj
· umjesto lj i nj govori se l i jn

sliva < šljiva

kojn < konj 
zemla < zemlja 

vajnkuš 

· -l na kraju riječi ne prelazi u -o 


napisal < napisao


pobegel < pobjegao


posel < posao

· gubljenje suglasnika na početku riječi
rast < hrast

zeti < uzeti

nutre < unutra

nuk < unuk

· zamjena glasova sv s vs

vsaka < svaka  

vse < sve 

vsigde < svagdje 

· ne provodi se uvijek jotacija 

proletje < proljeće 

pole < polje

listje < lišće 

OBLICI RIJEČI

· komparativ sa -š-
menši < manji 

rajše < radije

slajše < slađe

bolše < bolje 

· prezent u 3. l. mn. s nastavkom –iju ili –eju 

veliju
budeju
· nema futura prvog, nego samo jedan futur

nosil bum

· instrumental osobnih zamjenice ima drukčije oblike, prijedlog s mijenja se u z/ž
ž njimi – s njima

z menom – sa mnom

RIJEČI
· upitno-odnosna zamjenica šte (tko) za živo i kaj (što) za neživo 

· upitna riječ zašto ima dva oblika: zakaj i zakej 

· česte su umanjenice (deminutivi) i riječi odmila (hipokoristici)

mucek

taubek 

samrlek

picek

pajcek

mucek

· starije riječi koje se drugdje ne koriste

čisle – broj, krunica

čez – kroz 

oblok – prozor 

nakel – na tlo

obleka – odjeća 

vanjkuš – jastuk 

hiža – kuća 

najža – tavan

palnica – podrum 

· brojne su riječi mađarskoga podrijetla (hungarizmi)

fela – vrsta 

betežen – bolestan 

pajdaš – prijatelj

GERMANIZMI U ZAVIČAJNOM GOVORU

Naziv germanizam može imati dva značenja:

1. način izražavanja u duhu njemačkog jezika;

2. tuđica uzeta iz njemačkog jezika.

(B. Klaić, Rječnik stranih riječi, Nakladni zavod MH, Zagreb, 1987)

Jednostavnije rečeno, germanizmi su riječi, izrazi ili konstrukcije koje potječu iz njemačkog jezika. Najčešći su u kajkavskom narječju, a osobito su izraženi u zagrebačkom govoru.

Njemački je jezik neko vrijeme bio i službeni jezik u Hrvatskoj (od 1849. do 1860). U 18. i 19. stoljeću jezik kojim je komunicirao obrazovani gornji sloj društva bio je njemački. Službeni govori za vrijeme raznih svečanosti bili su na njemačkom, pisci su pisali na njemačkom, jezik trgovine bio je njemački; samo su seljaci govorili hrvatski. 
U Rječniku vrbovečkih zavičajnih govora nalaze se sljedeći germanizmi:
A

afinger – vješalica njem. der Aufhänger: vješalica

ajnzug – odijelo, njem. der Anzug: odijelo

B

bljuza – bluza njem. die Bluse: bluza

C

cajger – kazaljka njem. der Zeiger: pokazivač; kazaljka na satu

cajt - tren njem. die Zeit: vrijeme

ciferšlus - patentni zatvarač njem. der Reiβverschluss: patentni zatvarač

cigaretljin – cigareta njem. die Zigarette: cigareta

cimerman – krovopokrivač njem. der Zimmermann: tesar, drvodjelja

cinober – žuto - crvena boja njem. der Zinnober: cinober, rumenica (crvena boja)

cipelcug – hodanje njem. der Zug: vlak, željeznica

cug, cuk – vlak njem. der Zug: vlak, željeznica

cugmašina – lokomotiva njem. die Zugmaschine: stroj za vučenje tereta/ prikolice

cuker,  cukor – šećer njem. der Zucker: šećer

cvikcange – kliješta njem. die Zwickzange: kliješta za presijecanje žice; štipaljka

cvikeri – naočale njem. der Zwicker: cviker, naočale koje se drže na nosu pomoću metalne štipaljke

D

dreš – mješalica njem. dreschen: mlatiti, vršiti žito

drot- žica njem. der Draht: žica

F

fairzajg, farzajg, farceg - upaljač njem. das Feuerzeug: upaljač

fajrunt – kraj njem. der Feierabend: završetak rada, prestanak rada, počinak

falda – nabor njem. die Falte: bora, nabor

fanj   lijep, poprilično njem. fein: fin, lijep, nježan, sitan; pristojan

farba – boja, farbati – bojati njem. die Farbe: boja; färben: obojiti

feder – opruga njem. die Feder: opruga

fertik – gotovo njem. fertig: gotov, spreman, pripravan

firange , firunge – zavjese njem. der Vorhang: zavjesa

flaša – boca njem. die Flasche: boca

fleka – mrlja njem. der Fleck: mrlja, zakrpa, manja površina

forcimer – mali hodnik njem. der Vorzimmer: predsoblje

fort, furt – uvijek, stalno njem. fort: dalje, naprijed

frtalj, fertal - dio nečega njem. das Viertel: četvrt, četvrtina

friško – svježe njem. frisch: svjež; hladan

fruštik – doručak njem. das Frühstück: doručak

G

gajnk, ganjk – hodnik njem. der Gang: hodnik

geltašlin, gertašljin, girtašl - novčanik njem. die Geldtasche: novčanik

gemišt – mješavina vina i vode njem das Gemisch: mješavina; gemischt: pomiješano

germa – kvasac njem. die Germ: kvasac

gevera – puška njem. daas Gewehr: puška

girtlin – pojas njem. der Gürtel: pojas

glat – meko brašno njem. glatt: gladak, klizav, ravan

grunt – imanje njem. der Grund: dno, podnožje, osnova, temelj

H

hakmeser – sjekirica za meso njem. das Hackmesser: sjekirica za meso

I

iberlauf – dovod zraka njem. überlauf: mjesto gdje tekućina može otjecati, preljev

K

klofer – muhomlat njem. der Klopfer: lupkalo za isprašivanje tepiha

kraglin – okovratnik njem. der Kragen: ovratnik

kušlec – poljubac njem. der Kuss: poljubac

L

lanpa, lampa, lampaš – svjetiljka njem. die Lampe: svjetiljka

lojtra - ljestve njem. die Leiter: ljestve

M

meblen, meblin – namještaj njem. das Möbel: namještaj

mela, melja – brašno njem. das Mehl: brašno

miščafl, miščaflin – lopatica za smeće njem. die Mistschaufel: lopatica za smeće (der Mist: smeće; gnoj + die Schaufel: lopata)

mošt – mlado vino njem. der Most: mošt, mlado vino

muzikanti – svirači njem. der Musikant: glazbenik, svirač

N

nahkastl – noćni ormarić njem. der Nachtkasten: noćni ormarić

O

ofinger – vješalica njem. der Aufhänger: vješalica

P

penzlin – kist njem. der Pinsel: kist

puter – maslac njem. die Butter: maslac

R

rafang – dimnjak njem. der Rauchfang: dimnjak

rajna, rajngla, rajnglin, rangla, ranglja, ranjgla – zdjela, posuda njem. das Reind(e)l: posuda za kuhanje

rajfešlus –zatvarač njem. der Reiβverschluss: zatvarač

ram, rama – okvir njem. der Rahmen: okvir

rifljača – sprava, daska za pranje rublja njem. die Riefe: brazda, žljeb

S

spajza – prostorija za zimnicu njem. die Speise: jelo, hrana

Š

šalata – salata njem. der Salat: salata

šalter  - prekidač njem. der Schalter: prekidač

šarafciger, šaravcigen – odvijač njem. der Schraubenzieher: odvijač

šarajzl, šarajzlin, šerajzlin – alatka za čišćenje pepela, žarač njem. schüren: potpirivati, žariti, raspirivati + das Eisen: željezo - žarač

šlajfati  – strugati njem. schleifen: brusiti, oštriti; vući, potezati

šeflja – zaimača njem. schöpfen: crpsti, grabiti + der Löffel: žlica

škrnicel, škrnicl – papirnata vrećica njem. das Stanitzel: papirnata vrećica

šlang , šlank – mršav, vitak njem. schlank: vitak, tanak

šlapa – papuča njem. die Schlappe:  papuča

šlape – papuče njem. die Schlappen: papuče

šmajhla – miluje njem. schmeicheln: laskati, umiljavati se, dodvoravati se

šnofati – mirisati njem. schnupfeln/ schnüffeln/ schnofeln: njuškati, svakamo zabadati nos

šoder, šuder – šljunak njem. der Schotter: tucanik, šljunak

špajza – ostava njem. die Speise: jelo, hrana

špajzcimer – dnevni boravak njem. das Speisezimmer: blagovaonica

španga – kopča njem. die Spange: kopča

šparet, šparhet , šporet – štednjak, peć njem. sparen: štediti, uštediti + der Herd: štednjak = štednjak tj. ognjište koje je ograđeno da se ne rasipa snaga vatre

špek – slanina njem. der Speck: slanina

špica – uložak za tehničku olovku; čipka njem. die Spitze: vrh, šiljak; čipka

špiglo, špigel, špigelj, špigl, špiglin – ogledalo njem. der Spiegel: ogledalo

špik namet – nadimak njem. der Spitzname: nadimak

špinadljin - pribadača

šprica – prskalica njem. die Spritze: prskalica
štala – staja njem. der Stall: staja

šteker – prekidač, utikač njem. der Stecker: utikač

štenga (mn. štenge, štenjge) – stepenice njem. die Stiege: stepenica

štihača – lopata njem. der Stich: ubod, ujed

štok- okvir od vrata njem. der Stock: štap, palica, batina; korijen; panj, klada; kat

štokrl, štokrlin – stolac bez naslona njem. das Stockerl: stolčić bez naslona

štonfa- čarapa njem. der Strumpf: čarapa

štoplin, štaplin – čep njem. die Stoppel/ der Stöpsel: čep

štreka – pruga njem. die Strecke: put, pruga

štrik – konop njem. der Strick: uže, konop

štumfi, štunfi, štomfe, štomfi, štonfi – čarape njem. die Strümpfe: čarape (mn.)

švajsati – variti njem. schweißen: variti

T

tanc – ples njem. der Tanz: ples

tanzat – plesati njem. tanzen: plesati

taška – torba njem. die Tasche: torba

trefiti – pogoditi njem. treffen: pogoditi; sresti

trifrtalj – tri četvrtine njem. drei Viertel: tri četvrtine

truc – inat njem. der Trotz: prkos, inat

V

vauber – lopov njem. der Räuber: razbojnik

vekerica – sat njem. der Wecker: budilica

veš – rublje njem. die Wäsche: rublje, pranje

vešmašina – perilica za pranje rublja njem die Waschmaschine: perilica za pranje rublja

Z

ziherica – pribadača njem. die Sicherheitsnadel: pribadača

zug – vlak njem. der Zug: vlak
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